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'The incarceration of a young woman in a tower (often to protect her chastity 
during puberty) was a common motif in various European myths and became 
part of the repertoire of medieval tales, lais, and romances throughout 
Europe, Africa, the Orient. In addition, the motif of a pregnant woman 
w l~o  has a strong craving for an extravagant dish or extraordinary food is very 
important. In many peasant societies, people believed that it was necewry to. 
Yfill the longing d a pregnant woman; othenvise, something evil like a 
n~is~aniage or bad lack might occur. Illerefore, it was incumbent on the 
husband and other friends and relatives to use spells or charms or other means 
to fLllhll the cravings. Basile's tale about a pregnant woman who is desperate 
for a certain vegetable delicacy (parsley, cabbage, rapl~nzel) was one of the 
most popular talcs in the oral and literary tradition, and there have been many 
different versions of this narrative ap  to the present. It is apparent that Mlle 
dr la b r c e  was acquainted with his tale. and there is a very important retelling 
of this story embedded in Mme d'Aulnoyls "The White Cat" (1697). At one 
point, a young prince nieets an enchanted cat, who was once a princess, and 
she explai~a to him why and how she was transformed into a cat. She recounts 
that, when her mother had been pregnant with her, she had taken a journey 
and had become so desiroi~s to eat some fruit from the Fairy garden that she 
pmlnised the fairies her baby. Her father protested, and the queen herself 
regretted her actions. However, the fairies took the princess and built a tower 
for her without an entrance. The fairies entered the tower on the back of a 
dragon. The princess was never told about her parents, and her only compan- 
ions were a talking panot and a talking dog. One day a prince discovered the 
towe, and the princess and the prince fell in love. The fairies discovered their 
love and decided that the princess had to marry someone of their own kind, 
a nionrhous fairy king. So the princess and prince decided to flee with the 
help of the parrot and the dog, and they got married. However, the fairies 
found  then^. T h c  prince was devoured by a dragon, and the princess wanted 
to t.ake her own life, but the fairies transformed her into a white cat. In con- 
clusion, the white cat explains that only when she finds a prince who reserir 
bles her dead lover will she be able to regain her human form. As in manv 
of d'Aulnoy's tales, she was concerned here in critiqt~ing forced marriages a 
courtly customs that did not allow for tender love. "The White Cat" enjo) 
a l i~l~i ted popularity in m abbreviated forn~ as a chapbook. The dominant p 
was carried in the literary tradition by Mlle de La Force's version, which n 
have influenced a similar German tale published by Friedrich lnimanuel 
ling in 1765. On the other hand, Scl~alr's version of "Rapu~izel" was defi~ 
based on Mlle de la Force's tale, and he. in turn, had a strong influenc 
the Grimms, who refined their version hut also eliminated any indicatio~ 
Lpunzel had interco~~rse with thc prince in the tower. Li~dwig Becl 
included a "Kapunzel" tale, influenced by the Grimms. in his Deutsches 
cherlhuch (1845) aiid Vittorio lmbriani ~ublished an ilnportant Italian ve 
"Prei?zc~nolina." influenced by Basile, in Novellaja fiorentitta (Florentirrc lo -  
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- .-...- two excellent essays on the illustratiorls to "R~~IIGJ"E;; 
7 many color reproductions of the illustrations. 

GIAMBA7TISTA BASILE 

Petrosinella t 
Once upon a time there was a pregnant woman named Pascadozia, who 

leaned out a window overlooking the garden of an o w ,  and she saw a 
beautiful bed of parsley All at once she had such a craving to have some 
of the parsley that she felt she would faint. Ty as she might, she could 
not resist her desire and kept watch until the ogress left her ~ O L I S C .  Then 
she went down into the garden and picked r handful of parsley. When 
the ogress returned home and wanted to make a sauce, she noticed that 
someone had cu t  some parsley and said, "May I break my neck if 1 don't 
catch this intruder and make him repent! 1'11 teach him to eat off his ow11 
plate and not to mess with other people's pots." 

Nevertheless, poor Pascadozia continued to go into the g r d e n  i~ntil ,  
one morning, she was surprised by the ogress. who was bitter and fi~riola 
and said. "I've caught you in the act, you slippery thief! Perhaps you think 
you pay the rent for this garden, and that's why you brazenly c o n ~ e  and 
pick my herbs? But, if I must, 1 swear that I'll send you all the way to 
Rome to do  wnance!" 

The unfo&nate Pascadozia tried to excuse herself by saying that it was 
not because of gluttony or greed that she had been prompted by the devil 
to commit this sin but because she was pregnant. and she had been afraid 
that her baby would have parsley on its face when it was horn. Moreover, 
she told the ogress that she should actually he gratefill that she had not 
given her a sty in the eye for not gratihiing the wish of a p r epan t  woman.' 

"The bride wants more than just words!" replied the ogress. 'YOII won't 
get anywhere with this chatter. Your life may be over and done with t~nless 
you promise to give me your baby after it is born, boy or girl. wllichever 
it is." 

Poor Pascadozia was desperate, and to avoid the danger threatening her, 
she swore with one hand on the other that she would do as the ogreis 
demanded. Then the ogress let her go Free. 

When the time came, Pascadoria gave birth to a beautifill baby girl, 
who was a jewel and was called Petrosinella' because she had a preQ 

hmark on her breast, the shape of a h ~ f t  of parslev. She grew up  nicely 
after day, and when she turned seven, she began to go to school. L c h  

iambanista Basi*. "Pe~sia1la"--Pehmincllaa' (16341. P"mo P U S S U ~ ~ ~ O  dellu 
gior 'fa in Lo cunlo de /i cunti or?m Lo lrullenmier~b de pecwille. De Cia" Alcssio Ahhn(hltis. 5 

1s. (Naples: Ottavio Bcltrano, 1634-36). 
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f .  In Nea~ l i tan  dialect, prezzemolirra. nlea~lillg 'jwnlcv.'. 



.1711e poor children sat on their laps and were so exhausted that they 
, o r l l t l  llot e\.ell \veep. '4 stone \vould have been moved to tears if it had 
,,itllcsse(l this scene. Rut. help soon arrived. The  fairy could not help b ~ ~ t  
he loLlched, a i ~ d  her love for Rapilnzel led her to seek a reconciliation. 
t;llc c;une riding through the air on a ma~ni f icen t  carriage, had them all 
Cct i l l ,  \at them c1on.n on splendid pillo\vs, and carried the111 to the 

,\-)lic]i tlie prince's father was holding court. 
\\.llcn the!. arri\.ed, ever!,one became ecstatic because the prince had 

,,lrlrnetl. for lie had long since been regarded as lost, and his father wanted 
lo lll;lu!. ;111ot-her \\,oman in order to have a second son. NO\V he dropped 
lll. , t  lll;lll 1)ecause it \vas no longer necessary. His son 14ra.s now e x t r e ~ n ~ l ~ ~  
~ ~ , ~ ~ ~ l !  I,cca~lse he had been SO unhappy, and lie loved Rapunzel more 
tll;ln o.er before and she him hecause they had lost one another. Here is 
\ , l l c r V  their stor!. ends. 

JACOB AND WILHELM GRIMM 

Rapunzel .i 

o n c e  upon a time there was a husband and wife who for quite some 
tiulc h;ld been \vishing in vain for a child. Finally, the dear Lord gave the 
\ \ i f c  8 sign of hope tliat their wish would be fi~lfilled. Now, in the back 

lllcir l ro~~se ,  the couple had a small windon; tliat overlooked a splendid 
FlrtIe~~ filled with the most beaut if~~l  flowers and herbs. T h e  garden, how- 
c\cr, \\.as surrounded by a high \vall, and nobody dared enter it because 
i t  I~rlonged to a sorceress \.vho was very powerful and feared by all. O n e  
tl;~! \\lien the ~ i f e  was standing at the window and looking down into the 
g;~rtlen, she noticed a bed of the finest rapunzel lettuce. T h e  lettuce looked 
so freih and green that her mouth watered, and she had a great craving 
lo eat sollie. Day by day this craving increased, and since she knew she 
cotrld not get any, she began to waste away and look pale and miserable. 

fler husband became alarmed and asked, "What's wrong with you, dear 
ife?" 
".4h," she responded, "I shall certainly die if I don't get any of that 

r;lpr~nzel from the garden behind our house." 
Her husband, who loved her, thought, "Before I let Iny wife die, I'll do 

;ln!,tIiing I 11ii1st to make sure she gets some rapunzel." 
'I'liat day at dusk he climbed over the wall into the garden of the sor- 

ceress, hastily grabbed a liandfi~l of rapunzel, and brought it to his wife. 
Immetliately, she made it into a salad and ate it with great zest. But the 
rapu~~zel tasted so good to her, so very good, that her desire for it was 
tllrce times greater by tlie next day. If she was to have any peace, her 
Illlbl~and knew he had to climb into the garden once more. So at dusk he 
\caled the wall again, and just as he landed on the other side, he was 
gi\en ;I tremendous scare, for he stood face-to-face with the sorceress. 

' l . l t c ) i )  111d \V~lhelm Gri~ir~n, " R ~ ~ > ~ I ~ ~ ~ I " - ' . R ~ I ~ I I I I ~ ~ I "  (1857), No. 12 in Kitidcr- r,ild Haun- 
~iiitrclicii Guacrttiitielf drrrcli die Bnidcr Grilnlii (Gott~ngeti Dieterich, 1857). 




